
Szókesfejérvár,, 1902.
T IX. évfolyam, 131. szám. Szombat november (5.

Novam ephemeriden, cui titulus „ F e ié rm e írv e .í  Ma niA« „ .
probamus libenter (Az általatok katholikusok törekvéseinek élőmozditásL c1a* oMc?ru<n partíum proposita prombvenda, id equidem
XIir. L e ó  pápa Z ic h y  Nándor grófhoz, 1895. márczius 6-án ^  "F J ' ' m e g y e i N a P lo  ez™ alatt létesített új lapot mi örömmel helyeseljük.)

IAPL0
Előfizetési árak:
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Egyet szám ára 10 fill.

Felelős szerkesztő:
B IL K E I F E R E N C .

Megjelenik minden kedden, csütörtökön és szombaton este. 
Szerkesztőség és kiadó hivatal- Szent-lstván-tér 1. 

Egyes számok kap*- A,.. a _ hánytözsdékben.

Sok beszédnek sok az aija.
Magyarország új parlamenti épülete 

belekerült ennek a szegény országnak 40 
milliójába. A fönntartására évenkint lega
lább egy millió korona szükséges. A kép- 

. viselők évi fizetése is fölemészt évenkint
3 millió koronát. Mivel azonban az idén is
4 hónapos vakációt kaptak a tisztelt hon
atyák, másik 4 hónapot meg amúgy vaká
cióznak el, igy minden munkanapon körül
belül 20,000 koronát fizet az ország az ő 
kedves képviselőinek.

Tessék megfigyelni! Másfélhónap alatt 
úgyszólván semmit nem végeztek. Szóno
kolnak. Öntögetik kifelé a szivük keserű
ségét. Szidják az átkos Ausztriát minden 
pereputtyával, a katonaságot, a cibileket, 
az adót, a rossz keresetviszonyokat, a nyo
morúságot, a kivándorlást, bevándorlást. 
Ifjú, bajusz nélkül szűkölködő képviselők 
tartanak nagy orációkat olyan dolgokról, 
a miket mindenki réges-régóta ismer, a 
miket a verebek is csiripelnek s a miket 
akár úgy ollózhattak ki a függetlenségi, 

'*^áusztríat verő lapokból. Hallgatni, dehogy 
hallgatja más, mint a pártbeliek, a kik 

. karéjban körülveszik s hogy nagyobb le
gyen a bátorsága biztatják is :

— Üsd öcsenvjcsak üsd! ügy se ád 
rá.a kutya se semmit, de legalább elmond- 
tad, a mi a sziveden fekszik

AFEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCÁJA.

.Kinyílt virág.
Kinyílt virága rózsafának 
Tavasz-pompádban megcsodállak; 
Benned kiváló kedve telt,
Ki rád ily kellemet lehelt.

Hát még piciny szived ha dobban, 
Mily érzés lüktet illatodban;
S  szirom-ajkadról egy mosoly 
A  szívnek mélyéig hatol.

Szegény virág! K ár mosolyognod! 
Vagy nem sejted: m i lesz a sorsod? 
Még boldogan élsz egy napig —
5  lehullatod lágy szirm aid!

Nem fá j , hogy oly csekély, kis élvet 
Adott a pillanatnyi élet;
S  a köny, mely arcodon remeg, 
Halálodat siratja meg?

S  hogy jobban fá jjo n  elmúlásod:
A tavasz szépen felruházott.
Szivedbe is csak kínt adott:
Szerelmet, vágyat, illatot.

S  te csak mosolygsz. Forró szerelmed 
Támadni bánatot nem enged.
S  a mig bolton igy csevegek:
Nevetve rázod kis fejed.

A beszédet persze egész terjedelmé
ben közlik a pártlapban, megdicsérik mód 
nélkül s ezt az ifjú honatya nagyszámú 
példányokban szétküldi a tisztelt választó 
polgároknak. Azok meg lelkesednek rajta 
a maguk egyszerűsége szerint : No a mi 
képviselőnk ugyancsak megadta ára nekik. 
Érdemes volt rá voksolni

Magyarország géniusza pedig a bánat 
könnyeit törli szeméből.

Ebből él a magyar nemzet? Csak be
szédre, csak frázisokra, nagypipáju, kevés 
dohányu szólamokra van szükségünk ? A 
nyomorúság könyörögve tárja ki sovány, 
kiaszott karjait, onnan felülről ismét az 
éhínség visszhangja verődik felénk, ide
gen elemek vígan zsebelik a véres verej
tékkel összegyüjtögetett keresményt, a 
dob pereg, népünk rongyolódik s csak a 
vándorbot marad a kezében— a képviselő 
urak pedig szidják Ausztriát minden pere
puttyával immár másfél hónap óta. Hogy 
mit használnak vele, maguk se tuaják, 
nem is keresik, hiszen nem azért beszél
nek. mert szükség vol.-ya a beszédjükre, i, 
hanem hogy beszéljenek.

Pedig mennyi égető kérdés vár még 
megoldásra! Az uzsora-törvény törvénybe
iktatása, a közgazdaság ezernyi bajai, a 
bevándorlás megakadályozása, a közigaz
gatási mizériák és panamák gyógyítása 
stb. stb. Hja! erre most nincs idő, mert az

Óh kis virág! igy is megértlek,
Hiszen veled rokon a lélek.
S  ha hervadsz is bár nap hevén,
Él benned is szebb vágy, remény!

Lélek — virág, egy vágyat érez. 
Meghalni nékik, — lehét-é ez?
E vágy túl él az életen:
Szeretni mindig, végtelen!

Párkányi Norbert.

H á r o m  m o n o l ó g .
i.

Palkó tizenhét éves.
Komiszság, hogy ilyen csekélység miatt be- 

sztálykönyvbe 1 Hát igazán azt hiszi ez az 
sr. hogy majd én figyelek, ha o nekünk 
iluszról tart unalmas prelekciokat:. Na, oie- 
ámulni fogsz, ha majd lures ember leszek 
mondom, hogy egyszer 
a tanárom beirt az osztalykom vebe. Es 
?! Mert a latin óra alatt megírtam aLucsia- 

intézett halhatatlan költemenyim ^ * e t  Es 
an blamirozta magát ez a professzor^ Os- 
krixkraxnak mondta az en poemamat. Na,

" o r K j h f t d U  mennyi, keil ntat-

kóla felé sietett, kezében szorítva a könyveit! 
lily büszke rá, hogy a leánygimnáziumba

Mai lapunk S ©isial-

ifju képviselők be akarják mutatni az or 
szágnak, hogy ők is kitudnak még vágni 
egy beszédet Ausztria ellen 

*
Bourget Pál, a franciák egyik legna

gyobb regényírója irt a minap egy regényt 
A cime: V  Étape. (Az állomás ) A modern 
francia országot rajzolja benne. A hazáját 
lángolva szerető művelt lélek föl kívánja 
tárni a társadalom ferdeségeit, a mely a 
fölvilágosodást hordja ajkain, művelődik 
tudományban s a mellett satnyul testileg 
is, erkölcsileg is. Bevezet bennünket egy 
testületbe, a Tolstoj-Egyesületbe, a hol a 
demokrácia tartja épen ülését, a melynek 
célja, hogy a tudományt ültesse a vallás 
helyébe. Párisi gyári munkáspk,..vitatkoz- 
nuk a legbonyolultabb métafizikai és ál
lamtudományi problémákról. Két vezér
eszme megvalósulásán vitatkoznak. Az, 
egyik az egyetemes boldogság a  másik az 
abszolút igazság. _...

Ez jutott, eszembe, mikor olvastam, 
/hogy -igen tisztelt polgártársaim, Pintér 
Károly, Sciiwetzer József, Eing János Libits 
Imre urak, a kik egyébként .mint építő
iparos segédek szolgálják a társadalmat, 
nagy népgyülést rendeznek, a melyben a 
a póttartalékosokról, a civillistáról, az ál
talános választói jogról és a sajtóról kí
vánják kioktatni tisztelt polgártársaikat.

jár! Mintha bizony kunszt lenne azon keresztü- 
jönni! Egész nap csak az járja: Kisasszony 
kisasszony itt, kisasszony o tt! Osztályfőkönyv ott 
bizonyára nincs is és a tanárok bizonyára udva
rolnak a kisasszonyoknak. Oh! ki ne udvarolna 
az én Luciámnak!?

Szivart kell vennem. A dohányzás imponál 
a nőknek. Csak jobban bírnám, de tegnap iga
zán rosszul lettem . . .

Így l a ! A könyveket a zsebembe rejtettem, 
a nagy logarithmus-tabellák a mellény alá kerül
nek. Hogy is lehet ekkora könyveket előírni ? Az 
ember alig tudja elrejteni. Most pedig az iskola- 
szolgától elhoztam a sétapálcát (elég borravalót 
kell adnom ennek az iskolaszolgának) aztán lássa 
meg rajtam valaki, hogy még csak gimnazista 
vagyok! Oh, Lucia!

Csoda, hogy a poézis iránt nincs elég fo
gékonysága. Mindig nevet, ha verseimet olvassa. 
Na, csak egyszer elérjem a kiérdemelt sikert! 
Majd megnyílik a szeme. Akkor aztán majd meg
érti azt is, miért kap mindig jobb osztályzatokat 
mint én. Egyszerűen azért, mert én nem foglal
kozhatom efféle ostobaságokkal A szárnyas ló 
nem lehet öszvér, a melyet talyiga elé fognak. 
Ej, ez egészen szép gondolat. Ebből költeményt 
csinálhatnék.

Oh, csak túl lennék a matúrán! Akkor az
tán, oh Lucia! De éppen itt jön!

II.
Pali huszonöt éves.

Igen, igen kisasszony, csak nézegessen. El
hiszem, hogy tetszem magának, de nálam bizony



FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

Abszolúte semmi kifogásom nincs a 
vállalkozásuk ellen. Szabad hazában sza
bad polgárok vagyunk. Kiki úgy beszél 
és azt beszéli a mi a szivének jólesik s ha 
a honatyák beszélhetnek az ország 20,000 
koronájáért naponta hetet-kavat össze
vissza, miért ne szólhatnának Pintér,
Schwetzer, Ring és Libits urak ? A jó aka
ratukat sem vonom kétségbe, mert bizo
nyára a jogról, a törvényről és az igazság
ról fognak szónokolni.

Csak egy dolog nehéz e'őttern. A mun
kások szája ize szerint a Népszava-féle új
ságok tudnak, leginkább beszélni, a melyet 
az Izrael Jakabok, Pfeifer Jakabok és 
hasonszőrű Jakabok szerkesztenek. A kik  
nem dolgoztak még életükben annyit, mint 
Pintér, Schwetzer, Ring és Libits polgár
társaink és mégis urasan élnek, éveukiut 
3—4—5000 frt jövedelem üti a markukat, 
melyet a szegény munkásoktól vonnak el.
A múltkor Iepleződött le az egyik munkás- 
pénztár bukása, a melyet ezek a jó  Jakab 
urak szipolyoztak ki a maguk „segélye
z é sé v e l'^ , szubvencionálásával “ Könnyű 
igy az átkozott burzsoázi gazemberségei
ről előadásokat tartani, fölheccelni Isten 
ellen, haza ellen, társadalom ellen a pol
gártársakat. Attól félek csupán, hogy a 
mi polgártársunk csak egyoldalulag, csu
pán a Jakab-források és szemüvegek 
szerint Ítélik meg a mostani társadalmat.
Pedig az a szemüveg sötét is lehat, kan- 
csalithat is. A múltkor azt halottam, hogy 
a nép akkor lesz boldog, ha müveit lesz 
s az a ! boldogtalanságunk forrása, mert 
műveletlenek vagyunk. Ha ez igaz volna, 
a legnagyobb tudósok lennének a légből- , , , -  , _ .
dogabb emberek. Sajnos, hogy nem ugv I no.ket ,es segédtisztjét, a segédtiszt, ki vezérkari 
—  A------ t Í - r ^ ^ L - . eẑ kt*lk;az:i!?^ába J :P  L.(katonai■" '  ’ J---- 7 OK -----  "OH.
van. A megelégedettség teszi boldoggá az 
embert. S előttem kétes, hogy a holnapi 
nagygyűlés emberei helyes irányban ke
resik-e a boldogságot?

A le nem irt zérus.
N e b ai Pál képviselet tart. 

hadnagy a a. kit. honvédségnél 
érvényben lev3 gyakorlati sza- 

• bályzat 65. pontjának megsér
tése miatt katonai biréság elé 
állittatntt.

Bihar altábornagy megidézte Nessit; a kép
viselőház elnöke megtiltotta Nessinek, hogy az 
idézésnek eleget tegyen, mig a képviselőház eb
ben nem határoz.. Az ügy megvizsgálásával és 
javaslattétellel megbizatott a mentelmi bizottság.

Hogy a kíváncsiság a képviselők közt sem 
ritka, arra enged következtetni, hogy a mentelmi 
bizottságban valaki érdeklődött ama bizonyos 65. 
pont iránt.

A honvédelmi miniszter nagy pontossággal, 
a  hogy csak katonához illik, felüti a gyakorlati 
szabályzatot a 65. pontnál, aztán mintha mi sem 
történt volna, tovább keres. (Mi Ráta mögött be
tekintünk a gyak. szabályzatba s látjuk, hogy az 
54—66. pontok a kiképzésnél követendő irány
elvekről szólnak.) De a minisztert ez nem hozza 
zavarba, tovább forgat, . talán nem pont, hanem 
szakasz. A 65. §. szól a gyalogság kiterjedéséről 
és tagozásáról a harcban. Na, erre már elhagyja 
a snájdig flegma, bocsánatot kér és — egy ne
gyed órai türelmet. Kocsiba ül és elvágtat Bihar
hoz. Bihar is végigcsinálja ugyanazt, a mit Fejér- 
váry, de azt a bizonyos 65. pontot nem találják, 
mely néphymnusról, a Gotterhalté-ről szól. Elő
csengetik a küldönc altisztet, hozza el a segéd
tisztet.

A segédtiszt megjelenik s látván a nagy 
tájékozatlanságot a szolgálati könyvekben, felhá
borodva (de nem mutatja,) felnyitja a szolgálati 
szabályzatot a 65. pontnál és ismét becsukja, 
mintha tévedt volna, hamar rakja. Meg van ba- 
bonázva a reglama-gyüjtemény. A 65. pont szól 
a parancsok teljesítéséről, a 65. §. a készültségi 
szolgálatról.

A miniszter leteremti s nyugdíjazással fe
nyegeti Bihar altábornagyot s aztán elmegy — 
mire a kért negyedórából 2 egész óra lesz. Bihar 
altábornagy megdorgálja a kerület vezérkari fő-
nRIrát Ód carróAt'.vrrUM A 1,! .raoArl.nrl

titkos) iratok közé s ott dühöng. Előveszi az idé
zés fogalmazványát ás látja, hogy nem a 65, 
hanem a 650. pontról van szó. Most lemarházza 
az őrmestereket, káplárokat. A ki az idézést má
solta, kap 21 nap szigorított magánfogságot (2 
nap gúzskötés, harmadik nap böjt); a ki egyez
tette s nem vette észre a zérus hiányát, 21 nap 
szigorú fogságot (gúzs, böjt, setét zárka). A ke

zelő tiszt lefókozfcitik, a segédtiszt a központból 
vidéki kisebb helyőrségre , a vezérkari főnök 
csapatszolgálatra kirendeltetik, Bihar nyugdíjba, 
Fejérvári tábornagyi rangba lép elő.

Tisztázó, egyeztető, törzsőrmester, kezelő
tiszt, segédtiszt, Bihar altábornagy és Eejérvári 
még sokáig fognak beszélni egy le nem irt zé
rusról, mely miatt hatan bűnhődtek és egy ne
vetett. Talán arra gondolt, miért blamálja a hon
védséget, inkább a nyomdászt, a ki a 65 után 
egy zérust is tett? S úgy is lett. A  napi paran
csok elrendelték a gyak. szab. 650. pontjából a 
0 eltörlését.

---------------  Mars.

Ú J D O N S Á G O K .
— A bíróság köréből. Gazdy Béla járásbí

rónak S napi szabadsága kedden letelt, a hiva
tal vezetését azonban egészségi okokból nem ve
hette át, sőt egészségének helyreállítására újabb 
8 heti szabadságot kért. Kérvénye elintézéséig 
ideiglenesen szabadsággal marad távol a hivatal
ból. — Dömötör István albiró Duna-Adonyból 
Székesfehérvárra érkezett s a  bűnügyek tárgya
lását már átvette. A hagyatéki és sommás ügye
ket Schilling és Osváth albirók megosztva tár
gyalják.

Az ekként megerősödött munkaerővel is az 
eddigi restanciáknak kevesbedését joggal remél
hetjük, ámbár a munkaerőt még mindig nem 
tartjuk elégségesnek az ügymenet akadálytalan 
folyásához. A közönségnek elementáris, fontos 
érdeke van letéve a bíróságok kezébe s épen ez 
a körülmény kívánja meg, hogy rendkívüli ese
tek kivételével a munkaerőnek mindig arányában 
kell állani a munkaanyaggal, mely a székesfe
hérvári járásbíróságnak úgy fogalmazói, mint ke
zelő osztályánál nagyon felhalmozódott. Akarjuk 
reményleni, hogy a múlt képe, melyet a bíróság 

ÍAeJviktélye édekében részletesen nem festünk, már 
a  közel jövőben megváltozik.

A ''“dijnok- és szolgaszemélyzet hiánya oly 
nagy, hogy bizonyításra nem szorul. Mégis egy 
szembeszökő esettel , illusztráljuk a helyzetet. A 
cigányok ügye foglalkoztatta az esküdtbiróságot. 
A terembe csak jegygyei juthatott be a hallgató
ság s ezt a jegyet a kapus adta ki. A szolgák

nem lesz szerencséje. Szebb az én leánykám. . .  
És ez a kis hozománya, hm! . . . .  Százezerén 
alul nem adom el magamat. . . Van jó dolgom, 
( .  . . Legfeljebb akkor fogadok el kevesebbet, ha 
jó protekcióval, vagy más effélével jár.)

Minek is járnak az emberek a korzóra ? . . . 
Nem látni egyetlen szép arcot . . . .  Igazán 
meg kell tennnm egyszer azt a tréfát, hogy ide- 
Aezetem egy szép vasánap Lizikémet . . . Majd 
elfintorgatják az orrukat és adják majd az er
kölcsi felháborodást, de azért irigykednek majd 
a jóbarátok, a hölgyek meg bosszankodni fog
nak, mert nem bírnak konkurrálni az én Lisz- 
kámmal. De hát hadd lássák egyszer, milyen a 
szép leány és a deli legény! Annyi bizonyos, 
hogy abban a ruhában, a mit most kapott tőlem, 
mutogathatja magát. Olyan, mint valami királynő, 
És új kalapot is kap. Csak nem tudom, kit pum- 
poljak meg érte. De azért a lányért elszenvedem 
a legmagasabb percenteket.

Tulajdonképpen gummirádlísba való. Oh, 
be jól festenék vele az Andrássy-uton. De saj
nos. Hiszen mindig mondom, épen annak nincs 
pénze, a kinek legjobban kell! Kezét csókolom 
kisasszony . . .  Na csakhogy kegyes viszonozni 
a köszöntésemet. . . Kiálhatatlan bábu . . . Azt 
hiszi, mert nagynehezen hódított meg magának 
valami doktorkát, hát már övé a világ.

Egyáltalán nem érteni, hogy lehet az ilyet 
elvenni? . . .• Ah, ez már csinosabb! . . .  De úgy 
látszik, már van gazdája. . .  Vájjon rám fog-e 
nézni ?. . . Persze . . .  De mennyire . . .  Ej, ez 
aztán teszi! . . . Elvenném talán nyolcvanezerrel 
is . . .  Nem, nem, házasságra ráérek . . .  Semmi

szükségem . . . Anyagilag igen, de majd csak 
megélek a jég hátán is.

Vájjon mit csinál most az én Liszkám? 
Este elmegyek érte és együtt fogunk vacsoráim. 
Megint nagyon csinos lesz . . . No, ezt meg kell 
néznem . . . Csinos baba! És egészen egyedül 
van . . . Micsoda term et. . . Micsoda lábacska. . .  
És ez a szép szőke haj . . .  A szőke kell nekem, 
a szőkéért rajongok . . . Liszka barna, de nem 
tesz semmit, mégis rajongok a szőkéért. . .  És 
hogy néz rám ! . . . Meg kell szólítanom, hátha 
kapok egy kis randevút! . . .

III.
Pál úr ötven éves.

Utálatos idő . . . Persze épp akkor kell es
nie és havaznia, a mikor az üzletből hazatérek. . .  
No né, ott a lámpánál mintha valaki várna az 
imádottjára . . . Náthás lesz a szamár, annyi bi
zonyos . . . Hihetetlen, mire képes a fiatalság! . . .  
Velem ugyan meg nem eshetik az ilyesmi . . . 
Egészen más gondjaim vannak . . . Csak szeret
ném tudni, honnan szereztem már ismét ezt a 
borzalmas rheumát ?! . . . Komiszság!. . .  Az üz
letben csupa kínlódás, nincs kereset, odahaza 
meg örökös veszekedés . . .  A feleségem ordít, 
Aranka ordít, a cseléd ordít. . . Azt hiszem, a 
családi élet csak abból jó, hogy az ember ki ne 
fogyjon a veszekedésből.

És ezek az örökös Számlák! . . . Ruhát az 
asszonynak . . . ruhát a leánynak . . .  Én persze 
járhatok rongyosan, de Ők, ha egyszer fél évig 
viseltek egy kalapot . . .

A leány legalább csinos. . .  jde az öregem... 
É s negyvennégy évével niég kacérkodik! . . .  Na, a 
ki ezen nem nevet. . .  És hogy butítja szegény le
ányt . . .  Bebeszélí neki, hogy tanuljon festeni! Le
gyen művésznő . . .  Mégis csak sok . . .  H a kutyát 
rajzol, hát kengurunak nézik . . . Egyébként, 
hátha modern az ilyesmi! . . . Legalább jóravaló 
férjet csípne/ . . .  Ne olyat, a  ki csak a hozo
mányáért veszi el, aztán fülig úszik az adósság
ban . . . Persze, a lány éppen az ilyeneket tartja 
ideális pártinak . . . Hát meg az öregem! . . . 
Ha annak valaki csak úgy mellékesen kurizál, 
már nem fér a bőrében. Őrület, valóságos őrület! 
Oh, ha én akkoriban n em jett volna hozománya. 
De mikor oly nagy szükségem volt rá . . . Jaj, 
a rheumám . . . Mit is akartam tenni?! . . . .  
Már nem is jut eszembe . . . Ettől az üzlettől 
egészen megbutul az ember . . .  Mit is akartam?!..

Most megint szerelmes párocska . . . Csi
nos a lány, de a legény! . . .  Az ilyen kölykök 
már futkosnak a lánykák után . . . Hallatlan!. ..  
Aha, már tudom . . .  mit akartam . . . Dühös 
vagyok . . .  Na csak érjek haza . . . Majd elfe
lejtettem . . . Azt irja a fiam osztály főnöke,--; 
hogy a gyermek már szerelmes, leveleket ir . . . 
Latin óra alatt a pad alá rejtve a papírt . . .  
Verseket intéz egy leányhoz , . . Nagyszerű . . .  
Majd kiporolom a nadrágodat, fiacskám! . • ■ 
Csak itthon érhesselek . . , Fűzfán fütyölsz ?. • • ; 
Majd fütyölök neked . . .  Az én időmben az ’ 
ilyesmi hallatlan volt . . .



!
f kézbesítéssel lévén elfoglalva, a  jegy-ellenőrzést J 

: a tererriajtónál egyr napidijas Iéiró teljesítetté. Ezen
bizony mindentó. megütközött, de megütköztünk : 
mi, a  kik nagyon jól tudjuk, hogy a leirónak van 
bizony bőségesen dolga s  gyakran az érdekelt 
felek úgy juthatnak csak valami őket megillető 
ügydarabhöz, ha maguk leírják. Tudjuk azonban, 
hogy aszemélyszaporitás nem egy-két napi munka 
eredménye, épen ezért nem adjuk fel a reményt, 
hogy Datóczy István törvényszéki elnök ily irány
ban is meggyőződést szerez a tényleges hiányok
ról s illetékes helyen a  jelenlegi állapotok helyes 
ismertetésével a kellő lépéseket megteszi.

— j —  Hihetetlen nyílt titok. Hihetetlen előttünk 
és — bár a kósza hir szárnyain hozzánk is el
jött — egyelőre közölni sem akartuk azt a kri
minális ügyet, melynek a főhőseként Laky Isván 
sár-abai ev. ref. lelkészt emlegetik. Az egyéni 
becsület, egyébként pedig a lelkészi állás tekin
télye kívánják ez ügyben a tisztánlátást, melyet 
most már a bíróság van hivatva megvilágítani. 
A vizsgálat alapját képező tényállás az, hogy 
állítólag Laky István sár-abai ev. ref. lelkész egy 
Pestmegyében lakó nyug. törvényszéki biró nejé
vel szemben, a ki neki sógornője, peresített két, 
összesen 116000 koronáról szóló kötelezőt. Alpe
res tagadja, hogy sógorának tartozik, sőt kije
lenti, hogy soha Sár-Abán nem volt, a hol a 
kötelezők keltezve vannak. E vallomásnak rendki- 

,, vüli fontos súlyt kölcsönöz, hogy a kötelezőn 
; szereplő tanuk ugyanazok, a kik Laky István 

/  egyéb ügyeiben is évek óta szerepelnek mint 
■ tanuk. A törvényszék állítólag már fel is kért két 
'helybeli tanárt irásszakértőkül. A felperes jogi 
képviselője dr. Szüts Andor helybeli ügyvéd. Te
kintettel arra, hogy a helyi lapok közleményei 
után széltében-hosszában szó esik a dologról s 
olyanok nevét is emlegetik, a kik távol állnak az 
ügytől, Laky István ev. ref. lelkész nevének el
hallgatását nem találtuk indokoltnak. A vizsgálat 
ez ügyben folyik.

—  A másik. Az egyiknek kicsinyke sirdomb- 
ját még be sem takarhatták a hervadás szemfe
dőjével a hullongó, sárga levelek, az egyiknek a 
temetésén elhangzott gyászének még ott sír a 
levegőben, már a másiknak, a legszebbnek, a 
legkedvesebbnek szögelik a koporsóját. Mennyit 
aggódtak, mennyit vesződtek a kis Lajoskával 
szerető szülei az öt esztendő alatt, a mit e vilá
gon töltött! Hasztalan. A kegyetlen halál nagy 
küzdelem árán mégis kiragadta őt az önfeláldozó 
szülői karokból és elvitte a kis nővérkéje után a 
másvilágra, hogy ott is ketten legyenek. Meg 
sem kérdezte őket: „akartok-e édes kicsikék el
jönni egy másik hazába angyalkáknak, avagy itt 
maradni még anyukánál, apukánál?"

Sírjatok szegény szülők, ekkora fájdalomra 
nem talált még írt az emberi tudomány. A jó 
Isten végtelen kegyelme, csak az tud benneteket 
megvigasztalni.

Az egész város őszinte, osztatlan részvéte 
környezi Lipcsey Lajosnak, városunk derék jegy
zőjének mélyen sújtott családját.

—  Kinevezések. Vancsay Dezső felső-alapi 
lakos az erzsébetvárosi m. kir. adóhivatalhoz 
ideiglenesen minőségű adótisztté kineveztetett. — 
A székesfehérvári pénzügyigazgatóság Bak József 
velegi lakost a moóri adóhivatalhoz gyakornokká 
nevezte ki.

—  Az amatőrök kiállítása. Lázas tevékeny
ség színhelye néhány nap óta a Magyar Király 
szálloda egyik emeleti helyisége, a hol az amatőr- 
kiállitás rendező bizottsága fáradozik az előkészü
leteken. Már csütörtökön megkezdték a képek 
kicsomagolását s az eddigiek igazolják, hogy a 
kiállítandó képek szépsége s nagy száma a ren
dezők várakozását messze felülmúlják. Eddig 
mintegy 150 keret érkezett több mint 250 tárgy- 
gyal s nap-nap után érkeznek a képek és fest
mények mindenfelől. A z  elnökség már szétküldte a 
zsűri-tagságra váló felkéréseket is, értesülésünk 
szerint a következőkhöz: az elnökségre Zichy 
Jenő gróf orsz. képviselőt; a képzőművészeti 
társulat részéről felkérettek : Tolnai Ákos, Zala 
György, Huszár Ilona és Lyka Károly; vidéki tag: 
Bochús László és Fischer Jenő ; a budapesti 
Photo-Club részéről: Vőgerl Ágost, Müller Albert.

... Helybeliek: Szögyény-Marich Júlia, Vértessy Jó-

f e j é r m e g y e i  n a p l ó .  ____________________________■ _

zsefné, Havranek József, Festetics Bennógróf, de. 
Schlammadinger Jenő; az Amafeur-clúb részé
ről: dr. Palánszky Miklós és Havranek Antal.

Itt említjük meg, hogy a  képes katalógus
ban van még néhány hely hirdetésre, a  kik te
hát hirdetni akarnak, legkésőbb f. hó 17-ig jelent
kezzenek a kiállítási irodában.

—  A magyar Ipar- ás Kereskedelmi £ank rész
vénytársaság, mely köznyelven Tisza-bank néven 
volt ismeretes, beadta a  kulcsot, felszámol. Ha
lálos feljajdulásában a bank kiadott kommüniké
jében igy jelzi teljes bukását:

Az igazgatóság több nagyré-~zényes kez
deményezésének engedve a helyzet lelkiisme
retes és beható megvizsgálása után arra a 
meggyőződésre jutott, hogy az intézet további 
fennállása s tetemes költséggel járó apparátu
sának megtartása nem állhat a részvényesek 
érdekében, mert a társaság vagyoni eszközei
nek immobüizálása s minden banküzleti tevé
kenység teljes hiánya mellett ez idő szerint 
egyebet célul kitűzni nem lehet, mint a meg
levő vagyontételek lassankénti óvatos értéke
sítését, ami pedig egyértelmű a  felszámolási 
tevékenységgel.

A részvények értékvesztesége kétséget nem 
szenved s mert az üzleti manipuláció körül van 
a hiba, hát bizony az igazgatóság tagjainak va
gyoni felelőssége kétséget alig szenved. Egyébként 
bűnügyi feljelentés is van ez ügyben hűtlen ke
zelés és sikkasztás miatt. Most nyissák ki az igaz
gatósági tag urak a nagy bugyellárist, a melyet 
eddig csak tömni szerettek.

—  A vármegyei tiszti nyugdijválaeztmány teg
nap délelőtt tartott ülésén foglalkozott Tóth Nán
dor vármegyei számvevő nyugdíjaztatás iránti 
kérvényével s a kérvényben felhozott indokok 
alapján javaslatba hozta a nyugdíjaztatást. Mire 
a vármegyei pénztárak államosittatnak, Tóth Nán
dor számvevő már élvezi a hosszú szolgálattal 
már jól megérdemelt nyugdijat.

— Czigánytárgyalás. Két napi kacagtató tár
gyalás után az éjjel 2 óra után hirdette ki dr. 
Máder Ferenc, az esküdtbiróság elnöke az ítéle
tet, mely a cigányok javára billentette az igaz
ság mérlegét. A feltett 66 kérdésre oly értelem
ben válaszoltak az esküdtek, hogy a bíróság La
katos Muzsulyt és Lakatos Annát a vád és kö
vetkezményei alól felmentette, Kafal Imre, Ko
vács József, Lakatos Misu, Rafael Jóska, Laka
tos Pista I., Lakatos Pista II, Forgács Marinka, 
Lakatos Rozi és Lakatos Mari pedig ö rendbel- 
súlyos testi sértés vétségében és idegen ingó do
log szándékos megrongálása vétségében mondati 
tak ki bűnösöknek s ezért egyenként ü havi fog
házra s mellékbüntetésül 10— 1 ‘ >, illetve ötven 
korona pénzbüntetésre Ítéltettek. Tekintettel arra, 
hogy vádlottak május 3-ika óta vizsgálati fog
ságban vannak, a büntetés kitöltöttnek vétetett 
s vádlottak szabad lábra helyezése elrendeltetett.

Érdekes jelenetekben, mint inár legutóbb is 
említettük, gazdag volt a tárgyalás, _ az elnökre 
nézve pedig valósággal türelmi próba. így pl. 
szembesítés alkalmával ilyféleképen erősiti a maga 
igazát az egyik sértett:

— Csókolom a kezsit, lábáját nágyságos és 
tekintetes tervénysík, tudom én ázst, hogy csák 
egyser hálunk meg s erre egyser kell megeskidni, 
de én hétser is meghitelek, mert olyan igázs va
gyok, mint ázs Isten á zsigben.

Nyomban rámordul a vádlottak legöregebb 
tagja: . . .

— Házsudik, Házsudik instálom 1 A csigany 
sohá se mond igázsát, hívjánák ide pógárt, há 
láttá á dógot, ázs igázsát mond.

Persze, a polgárság soraiból ténytanu nem
volt. , .

__ Katonazane. Van Szerencsem a n. e. kö
zönség b. tudomására hozni, hogy e hó 18-án 
kedden az Elité kávéházban az V. kér. honvéd
zenekar hangversenyt tart. Kezdete este 8 óra
kor. Tekintettel arra, hogy a kávéház csinosan 
renováltatott és jóval megnagyobbíttatott, eleve 
is biztosíthatom a n. é. közönséget a legnagyobb 
kényelemről, úgy szintén pontos és jó kiszolgá
lásról. A midőn a nagyérdemű közönség becses 
pártfogását kérem, maradtam kiváló tisztelettel 

| Kácser Samu, az Elité kávéház tulajdonosa.

—  A legszebb iroda, Van egy iroda Székes- - 
fejérvárotí, a  Hova az ember mielőtt bemegy, 
feltétlenül írjon alá egy ‘ életbiztosítási kötvényt, 
mert senki sem lehet bizonyos abban, hogy On
nan élve kerül ki. A belépő mindenekelőtt abban 
kételkedik, hogy irodában van. Ezen egy ablakos 
irodában van ugyanis két íróasztal, egy konyha- 
asztal és két X lábú korcsma-asztal. Van benne 
egy stelázsi, 6  szék s egy nehezen minősíthető 
szekrény; ezeken kívül van ott három baba-arcú 
iródiák-kisasszony-hivaialnok, egy szivarozó köpcös
úr és egy nem köpcös, de cigarettázó másik 
úr- Ügyfelek részére hely nincs, de ügyfelek 
meglehetős számban vannak. Hogy a szoba min
den ékességét felsoroljam, imigyen kellene kez
denem : Szomorú iroda, de megrepedeztél . . . s 
csak azt csodálom, hogy még össze nem dűltél. 
Gánóczy Fióris bátyánk, az aranysarkantyús 4S-as 
maga is csudálkozik ezen s abban az*erős hit
ben él, hogy az ott dolgozó nagy szellemek ki
ható ereje állja útját a rombadüíés bekövetkez
tének. Ez az ö véleménye s mikor ezt a véle
ményét nyilvánítja, rendkívül udvarias, mert nem 
önmagára mutat, hanem hölgymunkásaira. Mert 
bizony úgy áll ám a dolog, hogy a 32 helyen 
megrepedi faiak közt levő szoba a közjegyzői 
iroda, mely a törvény által előirt kellékeknek 
még csak távolról sem felei meg. A közegész
ségügyi hatóság főnökének látogatására nagy 
volna a szükség, mert máskép mindig a régi iro
dában pengeti Gánóczy bátyánk — az arany 
sarkantyúját.

—  A szénkéneg-hiány. Panaszkodtak szőlős
gazdáink, hogy kevés a szénkéneg s még azok 
sem kapták meg a kellő mennyiséget, a kik ezt 
már idejében előjegyeztették. Most, mint illetékes 
helyen értesültünk, megérkezett az újabb szállít
mány s igy gazdáink beszerezhetik szükségleteiket

— Halálozás A halál kegyetlen. Nem nézi, 
hogy erős tölgyei, roskatag törzset, vagy bimbó 
virágot tür-e össze. Egy fiatal leány fölött zár- frj 
ták le tegnap a koporsót, a ki még az életben 
csak reményleni tudott, a ki szomorúságot csak 
akkor okozott, mikor búcsút vett hozzátartozói
tól. Spánitz Erzsiké e hó 12-én életének 17-dik 
évében hosszas szenvedések és a haldoklók 
szentségének ájtatos felvétele után visszaadta lel
két Teremtőjének. Temetése tegnap délután 4 
órakor folyt le a palota-utcai gyászházból.

Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, a kik 
felejtheüen Erzsiké leányunk elhunyta alkalmá
val mély fájdalmunkat részvétük nyilvánítása ál
tal enyhíteni igyekeztek, a temetésen megjelentek, 
vagy fogataikat rendelkezcsünkre bocsátották, 
mély hálánkat és köszünetünket nyilvánítjuk — 
Spránitz Ferenc és neje.

— Katalin bál. A „Székesfehérvár Iparos Ifjú
ság Önképzőkör" tagjai f. évi november hó 23-án 
Kuntler József összes helyiségeben saját pénz
tára javára világpostával egybekötött zártkörű 
Katalin-bált rendez. Kezdete este 8 órakor. Be- 
lépti-dij: személyjegy 80 fillér. Családjegy I kor.
20 fill. A világpostánál a legtöbb levelező-lapot 
kapó hőig}', egy igen szép ajándékot kap.

— Halál a vonatűtközők közt A száguldó 
vasparipa egy' idő óta nagyon sokai beszéltet 
magáról. A lopások napirenden vannak a  vasút
vonalakon, a mozgó-posta pénzes zsákjai ritkán 
vannak biztonságban s a szerencsétlenségek meg- 
számlálhatlanok. A siófoki tragédiát rövid idő 
alatt most a cecei követte. Emberélet esett is 
áldozatul. F. hó 10-én ugyanis a vigyázatlan
ságnak halottja volt a cecei állomáson. Juhász 
Mihály vasúti munkás a kocsik tolatásával volt 
elfoglalva. Sötét, ködös idő volt úgy' 5 óra táj
ban, de mert a regula tiltja ilyenkor a lámpa- 
gyújtást, hát sötétségben botorkált a kötelessé
gét teljesitő munkás a veszedelmes paripák kö
zött. Egyszer csak fájdalmas kiáltás reszketted 
meg a levegőt. Kirohan a személyzet s csakha
mar észreveszik, hogy' Juhász két kocsiütköző 
között palacsintává lapítva utolsó perceit tölti. 
Felső teste került a haláltokozó présbe s néhány 
perc múlva kiszenvedett. MegáUapittatott, hogy 
Juhász saját vigyázatlanságának lett- az áldozata, 
az a körülmény pedig, hogy' 5 órakor lámpát 
gyujiani nem lehet, a bürokratikus felfogás sze
rűit, a  mindenható szabályzatban leli magya
rázatát.

I



FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

Búza . . 
Rozs . . 
Árpa . . 
Zab . . 
Uj tengeri

14.30—14.60.
11.80— 12.30. 
10.60—11.00.
11.80— 12.40.
10.00

—  A rabvleelt ember kSvetelSee. Pék József 
mindenes hónapokkal ezelőtt Bandi vendéglőst 
boldogította szolgálatával, mígnem kitudódott, hogy 
nemcsak mindenese ő a háznak, hanem házi 
szarkája is. Persze hogy nem maradt a dolog 
következmények nélkül, néhány havi fogság lett 
a tolvaj büntetése. Most szabadult ki Pék a fog
házból s az állítja, hogy neki többféle ruhane
műje meg egy harmonikája maradt a régi he
lyén, Bandi azonban erről mitsem tud. A minde
nes egy nőcselédet gyanúsít, a rendőri nyomozat 
azonban eddig nem jutott ez ügyben eredményre.

— Állategészségügy, Baracska községben a 
ragadós száj- és körömfájás járnányszerüleg fel
lépett. Az alispáni hivatal a járvány tovaterjedé
sének meggátlására a  szükséges óvintézkedése
ket megtette.

— Bűnügyi főtárgyalásokA székesfehérvári 
kir. törvényszéknél november hó második fe
lében a bűnügyi főtárgyalások a következő sor
rendben tartatnak meg: November 19-én: Kosa 
József hat. elleni erőszak büntette, Puskás János 
gondatl. s. t. sértés vétsége, Mózer Anna lopás 
büntette; 22-én: Valter János súlyos testi sértés 
büntette, Harninger György lopás büntette, Rik- 
ker József súlyos testi sértés büntette, özv. Kneif 
Imréné sikkasztás büntette; 25-én: Penatovits 
Miklós és 2 társa lopás büntette, Balikó AJa- 
dárné orgazdaság büntette, ifj. Rapai József és 0 
társa súlyos testisértés büntette; 26-án Kohn Ig
nác vétk. bukás, Szabó János magánlak megs. 
büntette, Németh György lopás büntette; 29-én: 
Lepsényi Pál csalás büntette, Ujfalusi Imre és 1 
társa hat. elleni erőszak büntette, Panda János 
súlyos testi sértés büntette.

Dr. R I F F E R  G É Z A  orvos fakását a 
szent György kórházból Öreg-utca 10. sz. 
alá tette át, hol naponta rendel d. e. 7 — 9 
óráig és d. u. 2— 3 óráig.

— Tőrük A. és Társa Budapesten. Ha szem
lét tartunk a magyar királyi szabadalmazott osz
tálysorsjáték külömböző főelárusitói között, ön
kénytelenül feltűnik, a Török-bankház. Ez a cég 
ugyanis állandóan azt hirdeti, hogy Magyarország 
legnagyobb osztálysorsjegyüzlete. Ennélfogva el
tökéltük, hogy ily irányban tudakozódunk és ér- 
deklőddésünk folytán teljesen és egészben bebi
zonyosodott, hogy ezen cég valóban a legnagyobb 
osztálysorsjáték-üzlet és a legtöbb sorsjegyet for
galmazta. A mi nem is csuda, mert ritkán ért 
egy cég ahhoz, hogy játszó vevőinek kegyét úgy 
megnyerje, mint Török A. és Társa. Ezen cég 
vevőköre folyton nagyobbodott és az állandó ter
jeszkedés alapján a Teréz-körut 46. sz. alatti 
főüzletén kívül még Váczi-körut 4. Muzeum-kör- 
ut 11., Erzsébet-körut 54. sz. alatt fióküzletei is 
vannak. A számtalan önként beérkezett hálanyi
latkozat a szigorúan pontos és előzékeny üzlet- 
vezetésről tesz tanúságot s csakis ez tette lehe
tővé, hogy e cég a m. kir. szabad, osztálysors
játék igazgatóságától hízelgő elismerésben részsült.
A négy különböző kerületben levő üzletben 
minden ügy a legpontosabb kereskedelmi szabá
lyok szerint intéződik el. Ennélfogva indíttatva 
érezzük magunkat a Török A. és Társa bank
házát, melyben már nagyon sok és nagy nyere
ményt nyertek, mindenkinek a legmelegebben 
ajánlani. A tervezet szerint az I. osztály húzása 
már a legközelebbi csütörtökön és pénteken lesz, 
november 20. és 21-én. A sorsjegyek árai, dacára 
annak, hogy a tervezet tetemesen javult és na
gyobb nyereményeket tüntet fel, a régiek marad
tak, például ' / r — 1-50 korona; V, — 3 korona;
1 j — 6 korona; — 12 korona. A ki tehát 
az osztalysorsjátékban részt akar venni, forduljon 
bizalommal Török A. és Társa bankházához, 
Budapesten.

Piaci árak:
1902. évi november hó 15-én.

Anyakönyvi statisztika
1902. évi november hó 8-tól november hó 15-ig'

I. Születés.

törvénytelen fiú, 0 leány. — Összesen: 18.
II. Halálozás.

Elhalt: 11 fi, 10 nő. Ezekből 5 éven aluli 
törvényes fiú: 7, leány: 1; törvénytelen fiú : 0, 
leány: 0; 5 éven felüli f i: 4, n ő : 9. — Össze
sen: 21.

E  szerint a születést a halálozás 3-mal 
múlja felül.

Elhaltak: Burger Artúr, izr. 1 hónapos, 
bélhurut, Ősz-utca 9. sz. — Réger Magdolna, róm. 
kath., napsz. különféle ágban 62 éves, hajadon, 
agylágyulás folytán véres agyguta, Szt. György 
kórház. — Kalamár Sándor, ev. ref., a cs. és 
kir. 69. gyalogezred 6. századánál közlegény, 23 
éves, nőtlen, tüdővizenyő, cs. és kir. csapatkór
ház. — Burján József, róm. kath., 10 hónapos, 
vörhenj', Maroshegy 145. sz. — Bilkei Lipcsey 
Sára, ev. ref., 3 éves, vörheny, Iskola-utca 9. 
sz. — Lencsés Istvánná, szül. Viniczai Terézia, 
róm. kath., 51 éves, szervi szívbaj, Kecskeméti
utca 8. sz. — Pinke Borbála, róm. kath., 7 éves, 
veselob, Öreghegy 123. sz. — Háden István, róm. 
kath., 3 hónapos, veleszületett gyengeség, Sa
létrom-utca 20. sz. — Özv. Lőwy Fülöpné, szül. 
Kelner Fáni, izr., 86 éves, végelgyengülés, Hal
tér 7. sz. — Kohn Rozália, izr., napszámos kü
lönféle ágban, 50 éves, hajadon, szivhűdés, Szt. 
György kórház. — Fröschl Józsefné, szül. Nie- 
dermáhr Anna, róni. kát., 72 éves, végelgyengü
lés, Sár-utca 16. sz. Pinke József, róm. kath., 10 
másodperces, veleszületett gyengeség, Öreghegy 
123. sz. — Lerf Borbála, róm. kath., 16 éves, 
szervi szívbaj, Berényi-utca 3. sz. — Hauer Jó
zsef, róm. kath., 63 éves, gazdasági cseléd, há
zas, szivhűdés, Szt. György kórház. — Wollein 
Istvánná, szül. Farkas Julianna, róm. kath., 40 
éves többszörös csontszú folytán kimerülés, Szt. 
György kórház. — Ablakos József, róm. kath.,

napszámos, 48 éves, szeszmérgezés folytán sziv
hűdés, Korcsolya-pálya. — Lendvai József, róm. 
kath., 2 éves, tüdőlob, Csutora-utca 9. sz. -1 
Spfánitz Erzsébet, róm. kath., 16 éves, gümő- 
kőr. Palotai-utca 11. sz. — Bakos József, róm. 
kath., 22 hó vörheny, Kecskeméti-utca 22. sz. —! 
Vundele Ferenc András, róm. kath., 3 éves, agy- 
hártyalob, Simor-utca 7. sz.

III. Házasságkötés.
A fentjelzett idő alatt házasságra lépett: 

4 pár.
IV. Kihirdetés.

Nem volt.

S Z E R K E 8 Z J Ö J  Ü Z E N E T .

Érdeklődőknek. Az újságíró hivatása nem 
lehet az, hogy egyesekkel személyi vitába bo
csátkozzék, főleg ha az általános társadalomi fel
fogás szerint az egyik fél az egyenes ut mellő
zésével iparkodik az udvarlás iránt erősen kifej
lődött ambícióját kielégíteni. K. L . törvényszéki 
aljegyző névtelen levéllel iparkodott az ujságirói 
tollat békóba verni. Ezt az eljárást kiki a maga 
józan eszével el tudja bírálni. A névtelen levélíró
val szemben soha sem volt gyenge a társadalom 
ítélete, különösen erős oly esetben, ha az illető 
szereti a fejét magasan hordani s a szürke polgárok 
társaságába vegyülni rangján alulinak találja, úri 
felfogásában pedig ugyancsak nem üti meg még 
az enyhe kritika mértékét sem. K. L. törvényszéki al
jegyző bizonyára véleményt kért saját tiszttársaitól ' 
s azok alig nyilatkoztak elismerőleg eljárásáról, 
legalább erre enged következtetni most már ta
lán jól megfontolt hallgatagsága, mely a „hallgatni 
arany" mondást igazolja. Mert vannak ám elnök
védő urak is, a kik csak mély hallgatásukkal tudnak 
elárulni tekintélyt. A személyi vita, a mig feltét
len szükség nem kivánja, befejezettnek tekinthető, 
a folytatástól nem irtózunk, mert már a megfé
lemlítésnek első lépése sem az újságírói toll te
kintélyének csorbítását eredményezte, Sapienti sat.

ALAPITTAT0TT1879.

SZALAY GYULA
*  *  -í:- müorgona építő intézete *  *  #

SZÉKESFEHÉRVÁROTT,
*  *  LÖVÖLDE-UTCA. *  *

A LA P ITTA T0TT1879.

Elfogad megrendelést a legújabb rendszerű templom- és hangverseny
orgonák elkészítésére hat évi jótálás mellett. Raktáron tart kisebb és 
közép nagyságú új és átalakított templomorgonákat. Zongorák, pianinok 
és karmoniumokat. Orgonák évi kezelését és gondozását mérsékelt áron 

eszközli az ország bármely részében. = = = = = = = = =
- - -  -- Költségvetést ingyen és bérmentve küld. -  - =  ■

Másolat.

Jegyzőkönyv, mely felvétetett Gyttlafalván, 1898. év Október 12-én az orgona 
átvétele ügyében.

Alulírottak megjelenvén, hogy Ő Nmsága Császka György kalocsai érsek úr ál
tal építtetett templomunkba felállított új orgonát megvizsgáljuk, ott a következőket 
tapasztaltuk:

Az a. mellékelt tervezetnek az orgona úgy külsőleg, mint belső szervezeté
ben teljesen megfelel, a mit tiszta lelkiismerettel'nevünk. aláírásával bizonyítunk.

Miután Ő Nmsága Kegyelmes Urunknak az orgona épitetésért leghálásabb kö- 
szönetünket nyilvánítjuk a község nevében, elismerjük, hogy az orgona kedves benyo
mást tesz impozáns alakja s román stylu külseje által a szemlélőre és kellemes, átható, 
tömör, tiszta hangjával uralja gyönyörű templomunk minden legkisebb részét; ezért az 
építő Szalay Gyula urnák hálával adózunk e helyen.

K. m. f. (P. H.)

A forgalom igen élénk.

Weisz Mihály s. k., lelkész. 
Kucsera Gyula s. k., ktanitó. 
Katona József s. k., tanító.
Székely Sándor s. k., közs. jegyző.

Lábodi András s. k., biró. 
Rohacsek Antal s. k., D. biró. 
Szekeres András s. k.
Soós Mihály s. k.



fejérmegyei napló.

N y  i l  t t é r . * )

A fc. e, közönség szives tudomására 
hozom, hogy a

megkaptam és ennek gyártmányainak
egyedüli elárusítója vagyok.

A valódi Linóleum, mely kitűnő padló
burkolat, össze nem téveszthető az imitel 
Parquetvászonnal, melyet [sok helyütt hi
básan Linóleumnak nevezik és kevés tar
tóssággal bir.

Az igazi Linóleum tartós és jó. A gyár 
teljes mintagyüjteménye nálam van, úgy

szintén nagy raktárt tartok a [gyártmá
nyokból.

Egyszersmind nagy szönyegraktáro- 
mat ajánlva, kérem a t. közönség szives 
látogatását.

Kitűnő tisztelettel

Keresztes Zsigmond.
Városház-tér, saját ház.

*) E rovatban közlőitekéit nem vállal felelősséget 
a Szerk.

Kitűnő minőségű 
öreg hegyi új bor 
literje 28 kr. Kap
ható Galambos Ist
vánnál, Kórház-u. 
=  6. s z . = =

*

m n x x n x x x x x x x x x x x m

.....................  8
n

jj Üzlet áthelyezés.

női divatáru üzlete
X  <Ü7Ólr/iefffÍÓl>VflT> Ferenc-rendüek épületében, $$ y  uíCftCűlCjCI ifll, (Yaimár Ferenccel szemben.) ^

X  Üzletem nagyobbitása végett van IC 
X  szerencsém értesíteni a n. é. vevő- X  
X  közönséget, hogy ezentúl állandóan IS 
X  személyesen fogom üzletemet tovább X  
IC vezetni, miután nagyobb bécsi és X  
X  párisi gyárral vagyok összeköttetés- IC
IC ben.Ezideigirányombantanusitottszi- |C 
IC vés támogatásért köszönetét mondva |C 
H  és egyben kérve továbbra is a n. é. |C 
|g  vevő-közönség szives támogatását. |C 
§g m Nagy választék mindennemű gyér- |g  
|g mek és nó'i legújabb divatu bécsi és |g  
|g párisi őszi és féli modellé kalapok- |g  
|g  bán, melyeket meglepő olcsó árakon |g  
}g számitok |C
H  Újdon ságok naponta érkező bécsi |g

, |g  és párisi modellé kalapokban rragy |g
H  választék. |g
■XXXXXXÍXXXXXiXXXXB

Már sokan szerencsések lettek agy nálunk vásárolt 
sorsjegy által.

A legesélydűsabb sorsjáték a mi m. kir. osztálysorsjátékunk.

110.000 sorsjegyre 55.000 pénznyeremény juL
Legnagyobb nyeremény esetleg

korona.
I jutalom 600.000,1 nyeremény ü 400.000. 200.000.2 a ÍOÖ.GGG. i a 90.000. 2 á
80 .0 0 0 . 1 á 70.000, 2 á 60.000, I a 5G.0GG. 40.GGG. 5 á 30.000. 3 a 25.000’ 8 h
20.000, 8 a 15.000, 36 á I0.00Ó, 67 a 5000. 3 á 3000. 437 a 2Ö00. 803 á !0G0, 
1528 á 500, 140 á 300. 34450 á 2G0. 4850 a !7ö. 4850 á 130. IDD á 100

4350 a 80, 335G á 40. Ö sszese:
14.459.000 korona, azaz TIZENNÉGY MILLIÓ 459.000 korona.

M I M  SZBIÉSBP
H a  i d ő k ö z b e n  e  s z á m  e l f o g y o t t  v o l n a .

9 Mindenki 
z e t l  s z á m  

J  s z á m  v «  
t é n  n á l

h a s o n l ó t  k ü l d ü n k

rvlie m eg a a e re n c s ó jó t  a  s z ü te té s e a a p já r a  feljeíry- 
F.zen nap 'a ibJin  az év  m.rel.-n ir-p jé ra  m ás

’gye/vp, ií,k. vek p o 5t;.íor.Ia:atta:l ín'-aratiü'-'if-s ^se-
„7,Inunk u»v ii'isrv tá l ki kr.akiiriiaiíii sa iá l f á in á l

kísérel 
mai 1
felirjty.....

ik k ish a lu k , úgy h'ig

fAz egész vállalat állami íeliigyelct alatt all. . . .
Az I. osztálv eredeti sorsjegyek tervszerű betelje! a k*>rciKc/«>k .

egy nyolcad ('/„) Irt. -  .75 vagy 1.50 kor. eg> negyed i1 d M. i.50 vagy 3 .-  kor. 
„ fél (‘/íjfrt. 3 . -  , 6 .-- , - egesz tV íjln .ö .— , 1 2 .-  *

A sorsjegyeket utánvéttel vagv az összegnek r o,t;mmlvány..n val- előzetes (M-La?*** 
ellenében megküldjük. Hivatalos tervezet dijtaíanui. Megbízásukat kerunK azonnal, de legkesobn

f. ó v i  n o v e m b e s *  I i o  2 G - i g
hozzánk bizalommal beküldeni.

F I Ó K O K :

V., Váci-korút 4. 
Muzeum-körút II. 

Erzsébet-körút 54.
b a h t k s A z a .

BUDAPEST.  VI., Teréz-körút 46 a.
lii'Kiiasyi'ltl' “• ■ z l a I \ l i i i / . t i n k l i a n .

& tg m  m g ,  nycrcw é ity l w S * * *  ' ' " * * ' *

Menrendelö levél levágandó! t  TÖRÖK A. es TM bankházának, Budapest
---------- Ezennel megrendelek a m. kir. »* ............. ^
e re d e ti osztá lysorsjegyet a hivatalos tervezettel cgjutt.

, - - n i  níalv-inviival küldöm. A nem kívánt törlendő.A-------------- korona 0sszeo j me,lékeJv̂  b a n k jeg y ek b en , ibélyegekben . )



FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

Első székesfehérvári aranyozó- és templomdiszitő műterem
és saját kés2itményü

) w w w w w * i pf f £ 0 l  ^ T T  jT
3 JJfip A l a p i l l a l o t l  l ö G ö - b e n .  * W

Jelenlegi tulajdonos: I l j .  N c l K U l l M ü l l l B I  J Ó Z S C Í ,  aranjozé- és lemplomdiszité,
ki bármiféle új és régi aranyozást, templomdiszitést és minden e szakmába vágó munkát és 

szent szobrokat tartós és jó kivitelben, jótállás mellett készít.
Eaktár és iroda:

S Z * N T ' MRE: “ T. CA- S Z É K E S F E J É R V Á R ,  I S K ?6L 8AzimU)T C A ’(Barátok epulete,) lb- szam.j

TÖGL és S Z L A N Y I N K A
férfi-szabók

Sz.-Fejérvár, Szt -Imre-utca 1. sz.

Van szerencsénk a m. t. közönsé
get értesíteni, hogy megérkeztek az 
őszi és téli idényre való legújabb di
vata szövetek, melyből mindenkor dús 
raktárt tartunk.

•talányos ár és pontos kiszolgálás?

H I E D E T E S E K  
f a  „FEJÉRMEGYEI NAPLÓ“ részére^
|  jntányos áron lel vétetnek
y  ..... . a kiadóhivatalban, Szent István-tér I. sz. —

azaz kilencnapi ájtatosság Jézus szentséges 
szivéhez valamely különös kegyelem elnye
résére. Kötve 60 fillér, fűzve 40 fillér dara- 
benkint. Kapható és megrendelhető Rézmann 

István Bupapest, Vili., Szentkirályi-u. 28 a.

jtíészáros jKiklós
a n>agyar kir. szabad, osztály sorsjegyek főeíárusífőja

Budapest, Vili., József-körút 22—24,
ajánlja a m. kir. szab. osztálysorsjegyek főárudájából való 

közvetlen beszerzését eredeti árakban: “ —'
V, '/a Vi

12.— korona.1.50 3 . -  T

Megrendeléseket czélszerüségből postautalványon kérem

( F  Jtuzás már november hé 20 és 21-én.

Általunk kifizetett
főnyeremények

A m. kir.

08ZTALYS0RSJATEK
november 20-án kezdődő HÚZÁSÁRA

postafordultával küldünk szét sorsjegyeket az 1-ső 
osztályhoz:

|]/> * * -M 0 | l y T T Í T " !  k á K . 6 . - |  [egész K. 12.-
Csakis nálunk kaphatók az annyira kedvelt

K I S  S Z A M O K :
1-től 3O0-ig.

A születési évszámok 1801-től 1900-ig  
és más SZERENCSE SZAMOK.

. .  A* összeget postautalványon kérjük :

^ fővárosi sorsjegyiroda
BOGDÁNY S. M

„^BUDA PEST, Sm-bícu 23.1. ^  *

Nyomatott Számmer Kálmánnál, Székesfejét várolt,




